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1. Написание наименований высших государственных органов, республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь

1.1. В наименованиях высших органов законодательной, исполнительной и судебной власти все слова пишутся с прописной буквы.

Например:

Администрация Президента Республики Беларусь 

Совет Министров  Республики Беларусь

Совет Безопасности Республики Беларусь

Верховный Суд 

Высший Хозяйственный Суд

Но: 

Национальное собрание Республики Беларусь

Совет Республики Национального собрания Республики Беларусь

Палата представителей Национального собрания Республики Беларусь
Генеральная прокуратура

1.2. В наименованиях республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, с прописной буквы пишется первое слово.

Например:

Министерство здравоохранения 

Министерство по налогам и сборам 

Министерство  лесного хозяйства 

Государственный таможенный комитет 

Комитет государственной безопасности 

Государственный комитет по имуществу 

Государственный комитет по стандартизации 

Белорусский республиканский союз потребительских обществ

Республиканский центр по оздоровлению и санаторно-курортному лечению населения

При перечислении республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, а также должностей в проектах декретов, указов, распоряжений Президента Республики Беларусь,  постановлений Совета Министров Республики Беларусь и распоряжений Премьер-министра Республики Беларусь следует писать их полные наименования (но без слов ”Республики Беларусь“).

Например: 

Министерство связи и информатизации, Министерство здравоохранения и Министерство промышленности (но не министерства связи и информатизации, здравоохранения и промышленности)

Но:
концерны ”Белнефтехим“ и ”Беллесбумпром“
В проектах решений по вопросам кадровых назначений и утверждения положений о министерствах, государственных комитетах и иных государственных организациях, подчиненных Правительству Республики Беларусь, пишутся полные наименования со словами ”Республики Беларусь“.

Например:

Аб назначэнні М.А.Буданава дырэктарам Дэпартамента па кінематаграфіі Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь

Положение о Министерстве экономики Республики Беларусь

Положение о Департаменте по предпринимательству Министерства экономики Республики Беларусь

Слова министерство, комитет (в единственном числе) пишутся с прописной буквы, если имеется в виду конкретное министерство или конкретный комитет, в выражениях типа: 

указанное Министерство, установленное Министерству задание, 

этот Комитет 

Во множественном числе пишутся со строчной буквы словосочетания типа:

указанные министерства, эти государственные комитеты

1.3. В наименованиях департаментов с правами юридического лица в центральных аппаратах государственных органов с прописной буквы пишется первое слово и имена собственные.

Например:

Департамент по гуманитарной деятельности Управления делами Президента Республики Беларусь 

Департамент исполнения наказаний Министерства внутренних дел

Департамент транспортного обеспечения Министерства обороны

Департамент по авиации Министерства транспорта и коммуникаций

1.4. В наименованиях комиссий Республики Беларусь, комиссий при Президенте Республики Беларусь, комиссий при Совете Министров Республики Беларусь, комиссий Совета Министров Республики Беларусь, постоянных комиссий Совета Республики и Палаты представителей Национального собрания Республики Беларусь и международных комиссий пишутся с прописной буквы первое слово и имена собственные, входящие в наименование. 

Например:

Комиссия по вопросам гражданства при Президенте Республики Беларусь

Комиссия по обеспечению охраны прав и противодействию нарушениям в сфере интеллектуальной собственности при Совете Министров Республики Беларусь 

Валютно-кредитная комиссия Совета Министров Республики

Беларусь

Постоянная комиссия по международным делам и национальной безопасности Совета Республики Национального собрания Республики Беларусь 

Постоянная комиссия по законодательству и судебно-правовым

вопросам Палаты представителей Национального собрания 

Республики Беларусь 

Комиссия Республики Беларусь по делам ЮНЕСКО

1.5. Слово совет в значении органа власти в единственном и множественном числе пишется с прописной буквы. 

Например:

Минский областной Совет депутатов

Брестский и Гродненский городские Советы депутатов

Борисовский районный Совет депутатов

поселковый Совет депутатов, но поссовет
сельский Совет депутатов, но сельсовет
2. Написание наименований органов Евразийского экономического сообщества (ЕврАзЭС), Союзного государства Беларуси и России (Союзное государство) и Содружества Независимых Государств (СНГ)
2.1. В наименованиях органов Евразийского экономического сообщества все слова пишутся с прописной буквы:

Межгосударственный Совет Евразийского экономического сообщества

Интеграционный Комитет Евразийского экономического сообщества

Межпарламентская Ассамблея Евразийского экономического
         сообщества

2.2. В наименованиях органов Содружества Независимых Государств и Союзного государства Беларуси и России с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные.

Например:

Совет глав государств Содружества Независимых Государств
Совет глав правительств государств – участников Содружества

Независимых Государств

Комиссия по правам человека Содружества Независимых

Государств 

Межгосударственный экологический совет

Правовой  консультативный совет государств – 

участников Содружества Независимых Государств

Исполнительный комитет Содружества Независимых Государств

Союзное государство Беларуси и России

Парламент Союзного государства

Суд Союзного государства

Но:

Высший Государственный Совет Союзного государства

Экономический Суд Содружества Независимых Государств

3. Написание названий нормативных правовых актов и других документов 

3.1. В названиях актов Президента Республики Беларусь и Национального собрания Республики Беларусь с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные.

Например:

проект Декрета Президента Республики Беларусь о сокращении
расходов на содержание государственных органов

проект Указа Президента Республики Беларусь ”О создании в 

республике финансово-промышленных групп“
проект Закона Республики Беларусь об оплате труда

Декрет Президента Республики Беларусь ”О потребительской 

кооперации в Республике Беларусь“, но декрет
Указ Президента Республики Беларусь ”Об утверждении структуры Совета Министров Республики Беларусь“, но указ
Закон Республики Беларусь ”О патентах на промышленные 

образцы“,  но закон
Постановление Совета Республики Национального собрания Республики Беларусь ”О проекте Закона Республики Беларусь 
”О ратификации Пятого дополнительного протокола к Уставу Всемирного почтового союза“

Кодекс законов о труде Республики Беларусь, но кодекс

Во множественном числе эти названия пишутся со строчной буквы.
Например: 

указы Президента Республики Беларусь ”Об освобождении от обложения налогом на добавленную стоимость некоторых категорий товаров“, ”О выпуске банками облигаций“

декреты Президента Республики Беларусь ”О внесении изменения в Декрет Президента Республики Беларусь от 7 июня 2005 г. № 6“, ”Об упорядочении обращения и  использования именных приватизационных чеков ”Жилье“

3.2.  Со строчной буквы пишется первое слово в названиях актов Совета Министров Республики Беларусь.
Например:

постановление Совета Министров Республики Беларусь ”О мерах по реализации Указа Президента Республики Беларусь от 19 марта 2006 г. № 157“

Со строчной буквы пишутся также названия иных документов:

распоряжение Президента Республики Беларусь

протокол поручений Президента Республики Беларусь

распоряжение (протокол поручений) Премьер-министра 
Республики Беларусь 

протокол заседания Президиума Совета Министров Республики
Беларусь   

3.3. С прописной буквы и без кавычек пишутся названия документов, утверждаемых (одобряемых) указами и декретами Президента Республики Беларусь, постановлениями Совета Министров Республики Беларусь. 

Например:

Утвердить прилагаемое Положение о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь 

Утвердить прилагаемую Инструкцию по делопроизводству в Аппарате Совета Министров Республики Беларусь 

Утвердить Устав учреждения ”Редакция газеты ”Рэспубліка“ (прилагается)

Утвердить прилагаемые Правила возмещения вреда, причиненного жизни и здоровью гражданина

4. Написание наименований организаций, учреждений, общественных объединений, а также фестивалей и других мероприятий
4.1. В наименованиях отраслевых и территориальных органов Федерации профсоюзов Беларуси с прописной буквы пишется первое слово. 

Например:

Республиканский комитет профсоюза работников государственных

учреждений Беларуси
Совет профсоюзных организаций Брестской области

4.2. В наименованиях организаций и фондов единичного характера с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные.

Например: 

Национальный банк 

Белорусская торгово-промышленная палата

Фонд социальной защиты Министерства труда и социальной защиты, 

    а также:

Центральный банк Российской Федерации (Банк России)

Сберегательный банк Российской Федерации (Сбербанк России)

Федеральный дорожный фонд Российской Федерации  

Но:

специальный фонд Президента Республики Беларусь по поддержке талантливой молодежи

инновационный фонд Министерства образования

4.3. В наименованиях научных и образовательных учреждений, академий, научно-исследовательских институтов с прописной буквы пишутся первое слово, а также имена собственные, входящие в наименование. 

Например:

Академия управления при Президенте Республики Беларусь 

Национальная академия наук Беларуси

Военно-воздушная академия имени Ю.А.Гагарина

Международная академия предпринимательства

Белорусский государственный университет

Институт государственного управления Академии управления при Президенте Республики Беларусь 
Государственный академический Большой театр России

Но при наличии условного наименования, заключенного в кавычки, пишется со строчной буквы.
Например:
государственное учреждение ”Национальная библиотека Беларуси“

государственное природоохранное учреждение ”Национальный парк ”Беловежская пуща“

государственное научное учреждение ”Институт тепло- и 

массообмена имени А.В.Лыкова Национальной академии наук 

Беларуси“

государственное научное учреждение ”Объединенный институт 

проблем информатики Национальной академии наук Беларуси“

государственное театрально-зрелищное учреждение ”Националь-ный академический Большой театр оперы и балета Республики Беларусь“ (Национальный академический Большой театр оперы и балета Республики Беларусь)

учреждение образования ”Белорусский государственный педагогический университет имени Максима Танка“

государственное учреждение ”Национальный академический 

драматический театр имени Якуба Коласа“

4.4.  Наименование центрального органа Национальной академии наук Беларуси пишется с прописной буквы: 
Президиум Национальной академии наук Беларуси

Наименования отделов и других подразделений научных и образовательных учреждений, их органов управления, а также слова типа коллегия, ученый совет, научно-методический совет, факультет, отделение, сектор, группа  пишутся со строчной буквы.

Например:

ученый совет государственного научного учреждения ”Институт языкознания имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси“

коллегия Министерства культуры

кафедра русского языка

Но:

Общее собрание Национальной академии наук Беларуси
Бюро Президиума Национальной академии наук Беларуси

Отделение аграрных наук Национальной академии наук Беларуси

Отделение русского языка и литературы Российской академии наук

4.5. Слова Дворец и Дом, входящие в наименование учреждения культуры, в единственном и во множественном числе пишутся с прописной буквы. 

Например:

Дворец искусств, Дворцы искусств

Дворец культуры Минского тракторного завода

Дворец спорта

Колонный зал Дома союзов

Дом культуры, Дома культуры

Республиканский Дом работников искусств

Дом народного творчества, но дом отдыха
Слова дворец и дом пишутся со строчной буквы, если употребляются как нарицательные существительные, а также во множественном числе и при наличии перед ними определений.

Например:

Большой Кремлевский дворец, Ледовый дворец
Зимний дворец

дом отдыха

дом творчества

дома инвалидов

дворцы спорта

4.6. В наименованиях общественных организаций с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные, входящие в наименование.

Например:

Белорусское общество Красного Креста
Белорусское республиканское общество спасания на водах

Со строчной буквы пишутся первое слово наименования общественной организации (при наличии условного наименования), а также наименование ее центрального органа. 

Например:

республиканское государственно-общественное объединение ”Добровольное общество содействия армии, авиации и флоту Республики Беларусь“
общественное объединение ”Белорусский республиканский союз молодежи“
центральный комитет общественного объединения ”Белорусский республиканский союз молодежи“

президиум общественной организации ”Белорусское общество дружбы и культурной связи с зарубежными странами“
правление общественного объединения ”Белорусский союз 

архитекторов“
правление общественного объединения ”Белорусское

общество ”Знание“
4.7. Наименования организаций, названия фестивалей и других мероприятий единичного характера, начинающиеся со слов  всемирный, республиканский, национальный, главный, государственный, международный, центральный, всероссийский, а также с порядковых числительных, пишутся с прописной буквы. 

Например:

Всемирная выставка в Монреале

Республиканский межведомственный совет по проблемам инвалидов

Всероссийское общество охраны памятников истории и культуры

Центральный научный архив Национальной академии наук Беларуси

Национальный научно-просветительский центр имени 

Франциска Скорины

Главная геофизическая обсерватория имени Войкова

Государственная авиационная корпорация ”Туполев“
Государственный академический Малый театр

Международный легкоатлетический сверхмарафон мира ”Победа“
Международный конкурс имени П.И.Чайковского

Республиканский фестиваль-ярмарка тружеников села ”Дажынкі-2005“
Международный фестиваль искусств ”Славянский базар в Витебске“
Двенадцатый государственный подшипниковый завод

Но:

второе Всебелорусское народное собрание

Если начальное порядковое числительное в сложном наименовании написано римскими цифрами, то с прописной буквы пишется следующее за ним слово.

Например:

ХХVIII Олимпийские игры
XII Паралимпийские игры

III Международный конгресс ”Учителя за мир“
ХIII Всемирный фестиваль молодежи и студентов

ХХV Международный кинофестиваль

Слово государственный пишется также с прописной буквы в следующих наименованиях:

Государственный флаг Республики Беларусь 

Государственный герб Республики Беларусь 

Государственный гимн Республики Беларусь 

Государственная граница Республики Беларусь 

Государственный бюджет Республики Беларусь на 2005 год (как

общегосударственный финансовый план), но государственный

бюджет, республиканский бюджет, государственный план

Но:

государственная награда  Республики Беларусь 

Слово центральный пишется со строчной буквы в названиях типа:

центральный аппарат Министерства связи

центральная бухгалтерия

4.8. В наименовании некоммерческих и коммерческих организаций название организационно-правовой формы пишется со строчной буквы, а в условном наименовании первое слово и имена собственные пишутся с прописной буквы и все название заключается в кавычки.

Например:

открытое акционерное общество ”Коммунарка“ 

республиканское унитарное предприятие ”Минский моторный

завод“

коммунальное сельскохозяйственное унитарное предприятие

”Брилево“

открытое акционерное общество ”Совхоз-комбинат ”Сож“

учреждение ”Редакция газеты ”Рэспубліка“

республиканское унитарное сельскохозяйственное 

производственное предприятие ”Лидская птицефабрика“

республиканское унитарное предприятие ”Производственное 
         объединение ”Беларуськалий“

государственное научное учреждение ”Центральный ботанический сад Национальной академии наук Беларуси“

государственное природоохранное учреждение ”Национальный парк ”Припятский“

4.9. Географическое название, входящее в официальное наименование организации, пишется с прописной буквы.

Например:

Брестский завод газовой аппаратуры

Московский театр сатиры

Челябинский металлургический комбинат

Географическое название, употребляемое при наличии условного наименования, заключенного в кавычки,  пишется со строчной буквы, так как оно не входит в состав официального наименования этих организаций, а только указывает на их местонахождение.

Например:

полоцкое производственное объединение ”Стекловолокно“
слонимская картонная фабрика ”Беларусь“
борисовский завод ”Автогидроусилитель“
сибирская агропромышленная корпорация  ”Агросиб“
Не выделяются кавычками наименования, в состав которых входят слова  имени, памяти. 

Например:

Минский завод автоматических линий имени П.М.Машерова

День всенародной памяти жертв Великой Отечественной войны

День памяти воинов-интернационалистов

4.10. Сокращенные наименования концернов, объединений, институтов (если это наименование дано в уставе организации или в положении о нем) пишутся в кавычках и не склоняются, если употребляются с родовыми словами.

Например:

производственному объединению ”Белэнерго“ утверждено задание 

по... 

республиканскому унитарному предприятию ”Белорусинторг“ поручено ...

в институте ”Белместпромпроект“ разработан...

4.11. Сокращенные наименования, образованные из усеченного слова и начальных звуков, пишутся с прописной буквы и склоняются, если читаются по слогам. 

Например:

БелАЗ ( БелАЗу

КамАЗ ( КамАЗу

5. Написание наименований должностей и званий

5.1. С прописной буквы пишутся наименования высших должностей, почетных и высших званий.

Например:

Президент Республики Беларусь 

Председатель  Совета Республики  Национального собрания 

Республики Беларусь 

Председатель Палаты представителей Национального собрания 

Республики Беларусь

Премьер-министр Республики Беларусь 

Первый заместитель Премьер-министра Республики Беларусь 

Заместитель Премьер-министра Республики Беларусь 

Глава Администрации Президента Республики Беларусь 

Первый заместитель Главы Администрации Президента

Республики Беларусь 

Заместитель Главы Администрации Президента 

Республики Беларусь 

Государственный секретарь Совета Безопасности

Республики Беларусь 

Первый заместитель Государственного секретаря

Совета Безопасности Республики Беларусь 

Заместитель Государственного секретаря Совета 

Безопасности Республики Беларусь 

Председатель Комитета государственного контроля

Управляющий делами Президента Республики Беларусь

Руководитель Аппарата Совета Министров Республики

Беларусь 

Министр финансов 

Министр сельского хозяйства и продовольствия

Председатель Конституционного Суда 

Генеральный прокурор 

Председатель Верховного Суда 

Председатель Государственного таможенного комитета 

Председатель Правления Национального банка

Председатель Правления Белорусского республиканского союза потребительских обществ
Председатель Президиума  Национальной академии наук Беларуси

Председатель Федерации профсоюзов Беларуси 

Председатель Исполнительного комитета – Исполнительный секретарь Содружества Независимых Государств

первый заместитель Председателя Исполнительного комитета – Исполнительного секретаря Содружества Независимых Государств

полномочный представитель Правительства Республики  Беларусь 

в Межгосударственном Координационном Совете   Межгосударст-

венной телерадиокомпании ”Мир“

–––––––––––––––––––––––––

Герой Советского Союза

Герой Беларуси

Герой Социалистического Труда

Маршал Советского Союза

Адмирал флота Советского Союза

Главный маршал авиации

5.2. Во множественном числе наименования высших должностей пишутся со строчной буквы.

Например:

заместители Премьер-министра Республики Беларусь 

премьер-министры государств – участников Содружества Независимых Государств

председатели Верховных Судов государств ( участников Содружества Независимых Государств

министры финансов государств – участников Содружества Независимых Государств

5.3. Со строчной буквы пишутся наименования ряда должностей и званий.

Например:

депутат 

председатель Постоянной комиссии по законодательству и 

судебно-правовым    вопросам   Палаты    представителей 

Национального собрания Республики Беларусь

член Президиума Совета Министров Республики Беларусь
член Совета Министров Республики Беларусь
председатель Белорусского государственного концерна по производству и реализации фармацевтической и микробиологической продукции
первый заместитель Руководителя Аппарата Совета 

Министров Республики Беларусь

заместитель Министра культуры
первый заместитель Председателя Государственного
таможенного комитета 

председатель Гродненского облисполкома

председатель (секретарь) Уделовского сельского Совета депутатов

член коллегии Министерства архитектуры и строительства

главный ученый секретарь Президиума Национальной
академии наук Беларуси

секретарь Федерации профсоюзов Беларуси

директор – главный редактор открытого акционерного общества ”Народная газета“
генеральный директор открытого акционерного общества ”МОТОВЕЛО“
директор Департамента государственной инспекции

труда Министерства труда и социальной защиты

председатель Республиканского комитета профсоюза
работников культуры

председатель правления общественного объединения
”Белорусское общество ”Знание“
______________________________

адмирал

маршал артиллерии

генерал армии

академик, действительный член Национальной академии наук 

Беларуси

академик-секретарь Отделения химических наук  Национальной 

академии наук Беларуси

ректор Белорусского государственного университета

доктор технических наук

профессор

народный артист Беларуси

заслуженный артист Республики Беларусь 

заслуженный деятель науки Республики Беларусь 

лауреат Государственной премии Республики Беларусь

6. Написание отдельных наименований в особом

  стилистическом     употреблении

В особом стилистическом употреблении с прописной буквы пишутся все слова или первое слово в следующих словосочетаниях:

Правительство (когда речь идет о Правительстве Республики

Беларусь и других государств)

Глава государства

Родина

Отечество

Дни украинской культуры в Республике Беларусь 

Неделя культуры Республики Беларусь в Москве

Вооруженные Силы Республики Беларусь 

Военно-воздушные силы Республики Беларусь 

Со строчной буквы пишутся наименования:

город-герой Минск
внутренние войска

войска противовоздушной обороны 
пограничные войска

гражданская авиация

гражданский воздушный флот

7. Наименования государств, международных организаций, 
  учреждений, конгрессов,  совещаний, других мероприятий
7.1. В официальных названиях государств пишутся все слова с прописной буквы.

Например:
Австралия
Австрийская Республика
Азербайджанская Республика
Республика Албания
Алжирская Народная Демократическая Республика
Республика Ангола

Княжество Андорра

Аргентинская Республика
Республика Армения 
Исламское Государство Афганистан
Содружество Багамских Островов
Народная Республика Бангладеш
Барбадос
Королевство Бахрейн  
Белиз
Королевство Бельгия
Республика Бенин
Республика Болгария
Республика Боливия
Босния и Герцеговина
Республика Ботсвана
Федеративная Республика Бразилия
Буркина-Фасо
Республика Бурунди
Королевство Бутан

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
Венгерская Республика
Боливарианская Республика Венесуэла
Восточное Самоа
Восточный Тимор
Социалистическая Республика Вьетнам
Габонская Республика

Республика Гаити

Кооперативная Республика Гайана

Республика Гана

Республика Гватемала

Гвинейская Республика

Республика Гвинея-Бисау

Федеративная Республика Германия

Республика Гондурас

Гренада

Греческая Республика

Грузия

Королевство Дания

Демократическая Республика Конго
Республика Джибути

Доминиканская Республика

Содружество Доминики

Арабская Республика Египет
Республика Замбия

Республика Зимбабве

Государство Израиль

Республика Индия

Республика Индонезия

Иорданское Хашимитское Королевство
Республика Ирак

Исламская Республика Иран

Ирландия

Республика Исландия

Королевство Испания

Итальянская Республика
Йеменская Республика
Республика Кабо-Верде
Республика Казахстан
Королевство Камбоджа
Республика Камерун
Канада

Государство Катар

Республика Кения

Республика Кипр

Республика Кирибати

Китайская Народная Республика

Республика Колумбия

Федеральная Исламская Республика Коморские Острова

Республика Конго

Корейская Народно-Демократическая Республика

Республика Корея

Республика Коста-Рика
Республика Кот-д'Ивуар

Республика Куба
Государство Кувейт
Кыргызская Республика
Лаосская Народно-Демократическая Республика
Латвийская Республика
Королевство Лесото 
Республика Либерия
Ливанская Республика
Великая Социалистическая Народная Ливийская Арабская Джамахирия
Литовская Республика
Княжество Лихтенштейн
Великое Герцогство Люксембург
Республика Маврикий
Исламская Республика Мавритания
Республика Мадагаскар
Республика Македония
Республика Малави
Малайзия
Республика Мали
Республика Мальта
Королевство Марокко
Республика Маршалловы Острова
Мексиканские Соединенные Штаты
Федеративные Штаты Микронезии
Республика Мозамбик
Республика Молдова
Княжество Монако
Монголия
Союз Мьянма
Республика Намибия
Республика Науру
Королевство Непал
Республика Нигер
Федеративная Республика Нигерия
Королевство Нидерландов
Республика Никарагуа
Новая Зеландия
Королевство Норвегия
Объединенные Арабские Эмираты
Султанат Оман
Исламская Республика Пакистан
Республика Панама
Независимое Государство Папуа ( Новая Гвинея
Республика Парагвай
Республика Перу
Республика Польша 
Португальская Республика 
Российская Федерация
Руандийская Республика
Румыния
Республика Эль-Сальвадор
Республика Сан-Марино
Демократическая Республика Сан-Томе и Принсипи

Королевство Саудовская Аравия
Королевство Свазиленд

Республика Сейшельские Острова
Республика Сенегал
Сент-Винсент и Гренадины
Сент-Люсия
Республика Сербия
Республика Сингапур
Сирийская Арабская Республика
Словацкая Республика
Республика Словения
Соединенные Штаты Америки
Сомалийская Демократическая Республика
Республика Судан
Республика Суринам
Республика Сьерра-Леоне
Республика Таджикистан
Королевство Таиланд
Объединенная Республика Танзания
Тоголезская Республика
Королевство Тонга
Республика Тринидад и Тобаго
Тувалу
Тунисская Республика
Туркменистан
Турецкая Республика
Республика Уганда
Республика Узбекистан
Украина
Восточная Республика Уругвай
Республика Островов Фиджи
Республика Филиппины
Финляндская Республика
Французская Республика
Республика Хорватия
Центральноафриканская Республика
Республика Чад       
Чешская Республика
Республика Черногория
Республика Чили
Швейцарская Конфедерация

Королевство Швеция
Демократическая Социалистическая Республика Шри-Ланка
Республика Эквадор
Республика Экваториальная Гвинея 
Государство Эритрея 
Эстонская Республика
Федеративная Демократическая Республика Эфиопия
Южно-Африканская Республика
Ямайка
Япония
Но:

Государство-город Ватикан
7.2. В наименованиях международных организаций, носящих всеобщий характер, с прописной буквы  пишутся все слова, входящие в состав наименования.

Например:

Организация Объединенных Наций (ООН)

Генеральная Ассамблея ООН

Совет Безопасности ООН

Экономический и Социальный Совет ООН (ЭКОСОС)

Совет Европы

7.3. В наименованиях международных организаций и учреждений, не имеющих всеобщего характера, высших органов государственной власти иностранных государств с прописной буквы пишется первое слово, а также имена собственные, входящие в это наименование.

Например: 

Всемирная таможенная организация

Всемирная торговая организация (ВТО)

Всемирная федерация профсоюзов (ВФП)

Всемирный совет мира (ВСМ) 

Европейский банк реконструкции и развития (ЕБРР) 
Европейский союз (ЕС)

Европейское экономическое сообщество (ЕЭС)

Международная организация по миграции (МОМ)
Международная федерация обществ Красного Креста и Красного Полумесяца 
Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) Международный научно-технический центр (МНТЦ) 
Международный олимпийский комитет (МОК)

Международный суд ООН

Организация Североатлантического договора (НАТО)

Организация Договора о коллективной безопасности (ОДКБ)
Организация Объединенных Наций (ООН):
Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ)
Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН)
Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев 
(УВКБ ООН)
Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО) 
Специализированные учреждения Организации Объединенных Наций:
Всемирная метеорологическая организация (ВМО) 
Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) 
Всемирный почтовый союз (ВПС) 
Международная организация труда (МОТ)
Международная финансовая корпорация (МФК)
Международный банк реконструкции и развития (МБРР)
Международный валютный фонд (МВФ)
Международный союз электросвязи (МСЭ)
Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО)
8. Написание терминов и наименований, употребляемых в

документах по вопросам внешних сношений

8.1. В договорах, конвенциях, соглашениях с прописной буквы пишутся все слова, составляющие международный термин.

Например:

Высокие Договаривающиеся Стороны

Договаривающиеся Стороны

Глава Правительства, Главы Правительств

Белорусская Сторона

Итальянская Сторона

Сторона, Стороны

8.2. В текстах официальных сообщений и актах международного значения наименования правительств, высших должностей и титулов пишутся с прописной буквы.

Например:

Правительство Республики Беларусь

Премьер-министр Французской Республики

Президент Финляндии

Министр иностранных дел Индии

Император Японии

Королева Нидерландов

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций

Генеральный секретарь Совета Европы

8.3. С прописной буквы пишутся все слова, кроме служебных слов, входящие в наименование дипломатических должностей:

Чрезвычайный и Полномочный Посол

Временный Поверенный в Делах

Чрезвычайный и Полномочный Посланник 1 (2) класса

В других наименованиях дипломатических должностей и учреждений, связанных с осуществлением внешних сношений, с прописной буквы пишется первое слово. 

Например:

Посольство

Генеральное консульство

Консульство

Миссия

Торговое представительство

Генеральный консул

Консул

Полномочный представитель Республики Беларусь 
Постоянный представитель Республики Беларусь при ООН

Юрисконсульт ООН

Торговый представитель Республики Беларусь, но торговый представитель Посольства 
Но:

посол по особым поручениям Министерства иностранных дел

торговый советник

советник по экономическим вопросам*

советник-посланник*

8.4. В названиях международных договоров, соглашений, конвенций, а также в наименованиях комиссий с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные, входящие в эти названия и наименования.
Например:

Декларация

Договор

Заявление Правительства

Конвенция

–––––––––––––––––––––––––––––––

*Эти должности в нормативных правовых актах и письмах Президенту Республики Беларусь пишутся со строчной буквы, в международных актах (соглашениях, протоколах и т.д.) и в международных письмах со ссылкой на эти документы – с прописной.
Консульский договор

Кредитное соглашение

Меморандум

Мирный договор

Послание Премьер-министра Республики Беларусь 

Протокол, но Белорусско-Польский протокол

Протокол к Белорусско-Германскому соглашению

Соглашение между Правительством Республики Беларусь и Правительством Королевства Дания о развитии экономического, промышленного и технического сотрудничества

Рамочное соглашение

Рамочный документ

Белорусско-Английское коммюнике

Статут Торгового представительства

Торговый договор

Торговое соглашение, но Белорусско-Французское торговое
соглашение

Смешанная Белорусско-Польская комиссия

Межправительственная Белорусско-Польская комиссия по

экономическому и научно-техническому сотрудничеству

Белорусская часть Межправительственной комиссии по

экономическому и научно-техническому сотрудничеству

8.5. Некоторые термины, относящиеся к международным отношениям, пишутся со строчной буквы. 

Например:

ратификационная грамота

белорусско-польская государственная граница

белорусско-польские переговоры

9. Написание отдельных наименований, связанных с православной и католической церковью

9.1. Написание титулов:

Патриарх Московский и всея Руси

Митрополит Минский и Слуцкий, Патриарший Экзарх всея Беларуси

Папа Римский

Митрополит Минско-Могилевский, администратор Пинской епархии, Председатель Конференции католических епископов в Беларуси 

9.2. Написание некоторых высших религиозных органов и организаций:

Синод Белорусской православной церкви

Белорусский Экзархат Московского Патриархата (Белорусский

Экзархат)
Минская духовная академия

Минская духовная семинария 

Римско-католическая церковь в Республике Беларусь 
Конференция католических епископов в Беларуси

Витебская епархия Римско-католической церкви в Республике

Беларусь 
10. Написание названий орденов, медалей, почетных знаков и других наград

10.1. В названиях орденов, не выделяемых кавычками, пишутся с прописной буквы все слова, кроме слов орден и степень. 

Например:

орден Ленина

орден Красного Знамени

орден Трудового Красного Знамени

орден Красной Звезды

орден Славы I, II и III степени

орден Александра Невского

орден Отечества I, II и III степени

орден Воинской Славы

орден Кастуся Калиновского

орден Франциска Скорины

орден Матери 
орден Октябрьской Революции

Пишется с прописной буквы только первое слово в следующих названиях орденов:

орден Отечественной войны I и II степени

орден Дружбы народов

10.2. В выделяемых кавычками названиях орденов, медалей и почетных знаков с прописной буквы пишутся первое слово и имена собственные.

Например:

орден ”Мать-героиня“
орден ”За службу Родине“ I, II и III степени
орден ”За личное мужество“
орден ”Материнская слава“ I, II и III степени

медаль ”За трудовую доблесть“
медаль ”За боевые заслуги“
медаль ”За оборону Москвы“
медаль ”Партизану Отечественной войны“ I и II степени

медаль ”За отвагу“
медаль ”За трудовые заслуги“
медаль ”За безупречную службу“ I, II и III степени

нагрудный знак ”Почетный шахтер“, но медаль ”Золотая Звезда“
Пишутся без кавычек следующие названия:

медаль Ушакова

медаль Нахимова

медаль Франциска Скорины

10.3. В названиях грамот, благодарностей с прописной буквы пишется первое слово и имена собственные, входящие в название.

Например:

Благодарность Президента Республики Беларусь 

Почетная грамота Совета Министров Республики Беларусь

В названиях премий с прописной буквы пишется первое слово и имена собственные, входящие в название. 

Например:

Государственная премия Республики Беларусь

Ломоносовская премия

Нобелевская премия

11. Написание географических названий

Названия частей света пишутся со строчной буквы, если употребляются в прямом значении. 

Например:

север, юг, восток, запад, юго-восток, северо-запад

Если эти названия употребляются в значении территориальных наименований, то пишутся с прописной буквы. 

Например: 

Арабский Восток, Ближний Восток, Дальний Восток, Средний Восток, Восток, Запад, Крайний Север, предприятия Юга и Центра

Сложные прилагательные, входящие в географические или административные наименования, начинающиеся с части слова восточно-, западно-, северо-, северно-, юго- и южно-, пишутся через дефис и с прописной  буквы обе части слова. 

Например: 

Восточно-Казахстанская область, Западно-Сибирский нефте-газоносный бассейн

В названиях географических объектов все слова, кроме обозначающих родовые понятия, пишутся с прописной буквы. 

Например: 

Полесье, Белорусское Полесье, Закавказье, Волынь, Поволжье, Забайкалье, Заполярье, Подмосковье, Прибалтика, Приморье, Голодная степь, Уральские горы, Холодный ключ, Нечерноземная зона, Южный берег Крыма

Если в географическое наименование входит родовое понятие, которое в нем потеряло свое прямое значение, то это понятие пишется с прописной буквы. 
Например: 

Золотой Рог (бухта), Чешский Лес (горы), Ясная Поляна (музей-усадьба), Бронная Гора, Старое Село (станции), Марьина Горка, Старые Дороги (города), Новый Двор (деревня), Зеленый Луг (микрорайон)

12. Написание названий проспектов, улиц, площадей, переулков, микрорайонов

В названиях проспектов, улиц, площадей и т.п. все слова, за исключением родовых понятий, пишутся с прописной буквы. 

Например: 

проспект Независимости, проспект Рокоссовского, улица Калиновского, улица Академика Павлова, улица Зодчего Росси, переулок Клумова, Бетонный проезд, площадь Свободы

Родовые понятия в названиях улиц и площадей пишутся со строчной буквы и в тех случаях, когда они потеряли свое прямое значение. 

Например: 

Красные ворота, Кузнецкий мост, Октябрьское поле, Городской вал, Золотая горка

Названия микрорайонов пишутся без кавычек. 

Например: 

Юго-Запад, Зеленый Луг, Малиновка, Сухарево, Уручье, Лошица
13. Написание названий  железнодорожных станций, вокзалов, аэропортов, метро
Названия железнодорожных станций, вокзалов, аэропортов пишутся с прописной буквы без кавычек. 

Например: 

станция Минск-Пассажирский, Минск-Восточный, станция Москва-Сортировочная, Курский вокзал, Белорусский вокзал, аэропорт Минск-1, Национальный аэропорт Минск, аэропорт Домодедово
В отличие от названий железнодорожных станций названия станций метро заключаются в кавычки. 

Например: 

станция метро ”Октябрьская“, станция метро ”Площадь Независимости“
14. Написание марок машин, самолетов, поездов и механизмов

Названия-аббревиатуры серийных марок машин и механизмов в сочетании с номерами (цифрами) или без них пишутся прописными буквами без кавычек. 

Например: 

автомобили ГАЗ-51 и БМВ-525, автомобиль-самосвал КрАЗ-256Б1, трактор МТЗ, автофургон на шасси автомобиля ПАЗ-37421, плуг ПКС-4, электрическая лебедка ЛМБ-1-1000, паровой котел МЗК-7АЖ-1, самолеты Ту-134, Ил-18, Як-9 (обозначают усеченную часть фамилии конструктора (Ту ( Туполев, Ил ( Ильюшин, Як ( Яковлев)
То же при написании обозначений типа БелАЗ (Белорусский автомобильный завод), КамАЗ (Камский автомобильный завод).

При этом номер пишется слитно с аббревиатурой, если предшествует ей, или соединяется с аббревиатурой дефисом, если стоит за нею. 

Например: 

тракторный прицеп 2ПТС-4М, автобус КАвЗ-4270, грузовой автомобиль ЗИЛ-157КД

Названия марок машин и т.д., которые выражены словами, пишутся с прописной буквы в кавычках. 

Например: 

легковые автомобили ”Волга“ ГАЗ-2410, ГАЗ-14 ”Чайка“, ”Москвич-412“, ”Мицубиси-Спейс“, ”Мерседес-Бенц S320, ”Шевроле-Вентура“, ”Фольксваген-Пассат“, ”Крайслер-Гранд-Вояджер LE“, ”Вольво-940“, холодильник ”Минск-16“, трактор ”Беларусь“, фотоаппарат ”Смена“, самолет ”Боинг-737-500“, ”Юнкерс-88“, ”Хейнкель-111“, ”Фоке-Вульф-189“, поезда ”Восточный ветер“, ”Россия-Экспресс“, ”Содружество“
Названия марок иностранных машин пишутся как на русском, так и английском языке (в зависимости от языка написания марки автомобиля в соответствующих документах).

Например:
автомобили ”Ауди-А6“ и ”AUDI-100“, ”Форд-Экскорт“ и 
”FORD ORION“, ”Фольксваген-Гольф“ и ”VOLKSWAGEN GOLF-3“, ”Ниссан-Патроль“ и ”NISSAN PATROL“
15. Написание видов сельскохозяйственных культур, пестицидов и пород животных

Названия разновидностей сортов сельскохозяйственных культур, растений, овощей и фруктов, пестицидов следует писать с прописной буквы без кавычек. 

Например: 

озимая рожь Литовская 3, озимая пшеница Мироновская 808, ячмень Фаворит, овес Надежный, гречиха Юбилейная 2, картофель Темп, морковь Нантская, помидоры Превосходный 176, капуста Истобинская, крыжовник Авенариус, малина Мальборо, клубника Виктория, персик Эльберта; фунгицид Эхион, инсектицид Витан, гербицид Шквал
Названия пород животных и птиц пишутся со строчной буквы без кавычек. 

Например: 

симментальская (крупный рогатый скот), кавказская тонкорунная (овцы), ангорская (козы), русская рысистая (лошади), белый леггорн (куры)

16. Написание некоторых фамилий

В двойных фамилиях и псевдонимах каждая часть начинается с прописной буквы. 

Например: 

Римский-Корсаков, Немирович-Данченко, Демут-Малиновский, Соловьев-Седой, Лебедев-Кумач, Шустицкая-Тихомирова
В русских двойных фамилиях первая часть склоняется, если она сама по себе употребляется как фамилия. 

Например: 

исполнителю Шустицкой-Тихомировой, стихи Лебедева-Кумача

Если же первая часть не образует фамилии, то она не склоняется. 

Например: 

скульптура Демут-Малиновского

Фамилии, оканчивающиеся на твердую, мягкую согласную или  
на -й, склоняются, если относятся к мужчинам, и не склоняются, если относятся к женщинам. 

Например:

Кудревич ( у Николая Кудревича, у Нины Кудревич

Семенюк ( к Сергею Семенюку, к Галине Семенюк

Соболь ( для Андрея Соболя, для Татьяны Соболь

Мильгуй ( у Вадима Мильгуя, у Елены Мильгуй

Лиходей ( Александру Лиходею, Ирине Лиходей

Шугай ( с Иваном Шугаем, с Анной Шугай

Фамилии мужчин, созвучные с названием животных, птиц и т.д., склоняются. 

Например:

Заяц ( Зайца, Лебедь ( Лебедя, Жук ( Жука, Дятел ( Дятла
Фамилии, оканчивающиеся на неударяемые гласные -а, -я, склоняются, за исключением фамилий, в которых окончанию -а предшествует гласная -и-. 

Например: 

Неруда ( Неруды, Петрарка ( Петрарки, Талайка ( Талайки, но Гарсиа, Гулиа

Славянские фамилии, оканчивающиеся на ударяемые гласные 
-а, -я, также склоняются. 

Например: 

Бамбиза ( Бамбизы, Буря ( Бури, Заремба ( Зарембы, Майборода ( Майбороды

Неславянские фамилии, оканчивающиеся на ударяемые гласные 
-а,  -я, не склоняются. 

Например: 

Дюма, Золя

Не склоняются фамилии на -аго, -яго, -ых, -их, -ово, -ко. 

Например: 

Живаго, Дейко, Дубяго, Седых, Долгих, Хитрово, Шевченко, Франко

7. Написание некоторых дат и чисел, исторических событий
Даты и календарные сроки в тексте документа необходимо писать словесно-цифровым способом: 15 апреля 2007 г., в апреле 2006 г., но за 10 месяцев 2006 года, в 2007 году, план на 2007 год; в первом полугодии 2007 г., во второй декаде августа,  но в I квартале 2007 г.

При датировании документов, резолюций на документах, виз, отметок об исполнении применяется цифровое оформление дат: 05.06.2006, 10.12.2006, но не 05.06.2006 г.
Следует писать: в 2007/2008 учебном году; в отопительный сезон 2006/2007 года; театральный сезон 2006/2007 года, но обеспечить проведение работ в 2006 ( 2010 годах; мероприятия на 2006 ( 2010 годы.

В названиях праздников, знаменательных и исторических дат и событий с прописной буквы пишется первое слово и входящие в их состав имена собственные. 

Например: 

День Государственного герба Республики Беларусь и  Государственного флага Республики Беларусь, Праздник труда, День женщин, Новый год, День металлурга, Первая мировая война, Вторая мировая война, 
но День Победы, День Независимости Республики Беларусь (День Республики) 
Денежные выражения в тексте документа необходимо писать цифрами и словами. 

Например: 

300 тыс.рублей, 10 млн.рублей, 28 долларов США, 157 евро, 
в сумме 24 рублей, в сумме 1251 рубля, в сумме 123 долларов США
Названия единиц измерения в тексте документа нужно писать: 

5 тыс.метров, 16 тонн, 120 кв.метров, 60 куб. метров, 20 млн. тонн; в нетекстовых приложениях (таблицах, схемах) ( сокращенно: 

5 тыс.м, 16 т, 120 кв.м, 60 куб.м, 20 млн.т

Существительное после дробного числа согласуется с дробной его частью и ставится в родительном падеже единственного числа. 

Например: 

26,5 метра, 26,5 кв. (квадратного) метра, но 26,5 тыс. (тысячи) метров

21 процент, но 21,5 процента
При обозначении числа предметов, а также количества людей не употребляются слова  штук, человек. 

Например: 

15 тракторов, а не тракторов ( 15 единиц; 10 автомобилей, а не 
10 штук автомобилей; 50 рабочих, а не 50 человек рабочих. 
Но пишется: 100 голов скота (птицы)

Сложные существительные и прилагательные, имеющие в своем составе числительные, пишутся: 150-летие, 25-процентный, 3-дневный 
(и трехдневный), 12-часовой.
18. Отдельные нормы, которые необходимо соблюдать при подготовке проектов документов в Аппарате Совета Министров Республики Беларусь
18.1. В перечне утративших силу решений Президента Республики Беларусь или Правительства Республики Беларусь эти решения располагаются в хронологическом порядке.
18.2. Оборот со словами ”учитывая изложенное“  обособляется.

Например:

Учитывая изложенное, просим указанное поручение снять с контроля  как  выполненное.
Сочетание ”исходя из изложенного“ (в значении ”на основании“) не обособляется.

Например:
Исходя из изложенного просим данное поручение снять с контроля.

18.3. Сочетание ”начиная с“ (в значении ”с такого-то времени“) не обособляется.

Например:

Обеспечить проведение начиная с 2007 года тендеров по закупке оборудования.

Но оборот со словами ”начиная с“ обособляется, если носит характер уточнения.

Например:

Минсельхозпроду ежегодно, начиная с 2007 года, обеспечить проведение тендеров по закупке оборудования.

18.4. Необходимо разграничивать употребление слов ”представить“ (в значении ”внести, дать для ознакомления, рассмотрения“) и ”предоставить“ (в значении ”дать возможность кому-либо обладать, распоряжаться, пользоваться чем-либо или ознакомиться с чем-либо“).
Например:

Минфину в 2-дневный срок представить (т.е. внести) информацию в Правительство Республики Беларусь,

но:

Страховщик обязан предоставить информацию об условиях страхования (т.е. дать возможность ознакомиться).

18.5. В проектах документов по вопросам строительства порядковые числительные необходимо писать словом.
Например:

первая очередь, второй пусковой комплекс, эксплуатация первого энергоблока.

18.6. Наименования соглашений, положений, инструкций, перечней и т.п. в проектах документов пишутся без кавычек.

Например:

О проведении переговоров по проекту Соглашения между Правительством Республики Беларусь и Советом Министров Боснии и Герцеговины о внесении изменения в Соглашение между Правительством Республики Беларусь и Советом Министров Боснии и Герцеговины об автомобильных пассажирских и грузовых перевозках от 12 июля 
2004 года и подписании этого Соглашения.
Утвердить прилагаемое Положение о порядке уплаты в республиканский фонд поддержки производителей сельскохозяйственной продукции, продовольствия и аграрной науки цены сельскохозяйственной
техники и выделения арендаторам (лизингополучателям) средств из указанного фонда.

Об утверждении Правил охраны линий, сооружений связи и радиофикации в Республике Беларусь.

18.7. Фамилии, имена, отчества в проектах нормативных правовых актов следует писать в строгом соответствии с паспортными данными, а наименования организаций ( согласно уставу (или положению) данной организации.

18.8. В проектах нормативных правовых актов нельзя использовать сокращенные слова.
Например:

исполняющий обязанности Министра, но не и.о.Министра, заведующий отделом, но не зав.отделом.
Недопустимо употребление сокращенных слов типа ”рабсила“, ”капвложения“, ”дизмасло“, ”сельхозорганизации“. Следует писать: ”рабочая сила“, ”капитальные вложения“, ”дизельное масло“, “сельскохозяйственные организации“  и т.п.
18.9. Тавтологическими (содержащими повторение) являются словосочетания типа ”январь месяц“, ”по состоянию на 10 сентября 2006 г.“, которые подлежат обязательной правке.
Например:

В январе были даны задания, но не в январе месяце.
На 10 сентября 2006 г. задолженность организации составляла 
10 млн. рублей, но не по состоянию на 10 сентября 2006 г.
18.10. При указании должности, фамилии и инициалов вначале пишется должность, а затем фамилия и инициалы, а при указании только фамилии – вначале инициалы, а затем  фамилия.

Например:

заместитель Министра здравоохранения ( Главный государст-венный санитарный врач Республики Беларусь Качан В.И.
Утвердить членами коллегии Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды М.А.Орешко и А.И.Трацевскую, освободив от этих обязанностей Ю.Н.Покумейко и А.Н.Субача.

При указании фамилии, а затем должности вначале пишутся инициалы, фамилия, а затем должность.
Например:

Г.Е.Бальцевич, первый заместитель Руководителя Аппарата Совета Министров Республики Беларусь,
но:

Линьков Александр Александрович, заместитель Руководителя Аппарата Совета Министров Республики Беларусь.

18.11. В проекте указа Президента Республики Беларусь  слово 
”п о с т а н о в л я ю“ не пишется, если пункт 1 этого указа начинается со слов ”Установить“ или ”Установить, что…“. 

18.12. При перечислении однородных членов предлог, состоящий  из одной буквы, не отрывается от этих однородных членов.
Например:

средства инвестируются:

в государственные ценные бумаги;

в ценные бумаги Национального банка,
но:

средства направляются на:

выплату заработной платы;

социальные нужды.

18.13. Порядковые числительные могут иметь в тексте следующие графические формы:
буквенную (прописью): восьмой;

буквенно-цифровую (арабскими цифрами с наращением падежного окончания, присоединяемого через дефис):

8-й, но не 8-ой





5-го, но не 5-ого

5-е, но не 5-ые





7-му, но не 7-ому;
6-х, но не 6-ых
цифровую (римскими цифрами): I степень, II группа ( к ним наращение падежного окончания не допускается.
18.14. Цифры в таблице выравниваются по последней цифре и единицы пишутся под единицами, десятки – под десятками, сотни ( под сотнями и т.д. : 
	284
	546
	15

	1053
	721
	7,5


18.15. Вместо цифры 0 (ноль) в таблицах ставится тире. 

18.16. Повторяющиеся в таблицах цифры кавычками заменять нельзя!
18.17. Если единицы измерения в многостраничной таблице вынесены в правый угол над таблицей (тыс. тонн или млн. рублей), то они повторяются на каждой странице.
19. Обозначения некоторых единиц физических величин*

	Наименование физи-
	Единица

	ческой величины
	наименование
	обозначение

	Единицы пространства и времени

	Длина
	километр
	км

	–––––––––––––––––

*В скобках даны отклонения от принятых обозначений физических величин, допускаемые при печатании документов в Аппарате Совета Министров Республики Беларусь. 


	
	метр
	м

	
	дециметр
	дм

	
	сантиметр
	см

	
	миллиметр
	мм

	
	
	

	Площадь
	квадратный километр
	км2 (кв.км)

	
	гектар
	га

	
	квадратный метр
	м2 (кв.м)

	
	квадратный дециметр
	дм2 (кв.дм)

	
	квадратный сантиметр
	см2 (кв.см)

	
	квадратный миллиметр
	мм2 (кв.мм)

	
	
	

	Объем, вместимость
	кубический метр
	м3 (куб.м)

	
	кубический дециметр
	дм3 (куб.дм)

	
	кубический сантиметр
	см3 (куб.см)

	
	кубический миллиметр
	мм3 (куб.мм)

	
	декалитр
	дал

	
	литр
	л

	

	Время
	год
	год

	
	месяц
	мес

	
	неделя
	нед

	
	сутки
	сут

	
	час
	ч

	
	минута
	мин

	
	секунда
	с

	
	миллисекунда
	мс

	
	микросекунда
	мкс

	
	наносекунда
	нс

	
	
	

	Скорость
	метр в секунду
	м/с

	
	километр в час
	км/ч

	
	
	

	Частота
	гигагерц
	ГГц

	
	мегагерц
	МГц

	
	килогерц
	кГц

	
	герц


	Гц

	Частота вращения
	оборот в минуту
	об/мин

	
	оборот в секунду


	об/с

	Единицы механических величин

	
	
	

	Масса
	тонна
	т

	
	центнер
	ц

	
	килограмм
	кг

	
	грамм
	г

	
	дециграмм
	дг

	
	миллиграмм
	мг

	
	
	

	Плотность
	килограмм на кубический метр
	кг/м3 (кг/куб.м)

	
	грамм на кубический сантиметр
	г/см3 (г/куб.см)

	
	килограмм на литр
	кг/л

	
	
	

	Давление
	техническая атмосфера
	ат

	
	
	

	Работа, энергия, 

количество теплоты
	мегаватт-час

киловат-час
	МВт. ч

кВт. ч

	
	гектоватт-час
	гВт. ч

	
	ватт-час
	Вт. ч

	
	килокалория
	ккал

	
	
	

	Мощность
	гигаватт
	ГВт

	
	мегаватт
	МВт

	
	киловатт
	кВт

	
	гектоватт
	гВт

	
	ватт
	Вт

	
	милливатт
	мВт

	
	микроватт
	мкВт

	
	лошадиная сила
	л.с.

	
	
	

	Единицы электрических и магнитных величин



	Сила электрического 

тока
	ампер

миллиампер
	А

мА

	
	микроампер
	мкА

	Количество электри-

чества, электрический заряд
	кулон

ампер-час
	Кл

А. ч

	
	
	

	Электрическое напря-жение, электрический потенциал, электро-движущая сила
	мегавольт

киловольт

вольт

милливольт
	МВ

кВ

В

мВ

	
	микровольт
	мкВ

	
	
	

	Электрическая емкость
	фарада

микрофарада
	Ф

мкФ

	
	нанофарада
	нФ

	
	пикофарада
	пФ

	
	
	

	Электрическое сопротивление
	гигаом

мегаом
	ГОм

Мом

	
	ом
	Ом

	
	
	

	Полная мощность
	вольт-ампер
	ВА

	Обозначения счетных единиц



	Условные единицы

учета производства

консервов
	миллион условных банок

тысяча условных банок
	млн.усл.б.

тыс.усл.б.


20. Наиболее употребительные сокращения слов
	академик
	–
	акад.

	бывший
	–
	б.

	век, века (при цифрах)
	–
	в., вв.

	глава, главы
	–
	гл. (в книгах)

	город, города
	–
	г., гг.

	городской поселок
	–
	г.п.

	господин, господа, госпожа, господину
	–
	г., гг., г-жа, г-ну (в обращении к официальным лицам государств)

	гражданин
	–
	гр-н

	граждане
	–
	гр-не

	гражданка, гражданки
	–
	гр-ка, гр-ки

	деревня
	–
	дер.

	железная дорога
	–
	ж.д.

	железнодорожный
	–
	ж.-д.

	завод
	–
	з-д

	заведующий
	–
	зав.

	заместитель
	–
	зам.

	издание
	–
	изд.

	имени
	–
	им.

	инженер
	–
	инж.

	институт
	–
	ин-т

	исполняющий обязанности
	–
	и.о.

	и другие
	–
	и др.

	и прочие
	–
	и пр.

	и так далее
	–
	и т.д.

	и тому подобное
	–
	и т.п.

	квартира
	–
	кв.

	класс
	–
	кл.

	книга
	–
	кн.

	коэффициент
	–
	коэфф.

	коэффициент полезного действия
	–
	к.п.д.

	лист, листы
	–
	л.

	место печати
	–
	м.п.

	

	миллион, миллионы
	–
	млн. (после цифрового обозна-

чения)

	миллиард, миллиарды
	–
	млрд.(после цифрового обозна-чения)

	младший
	–
	мл.

	область
	–
	обл.

	озеро
	–
	оз.

	остров
	–
	о-в

	переулок
	–
	пер.

	погонный метр
	–
	пог.м

	полуостров
	–
	п-ов

	поселок
	–
	пос.

	поселок городского типа
	–
	п.г.т.

	примечание
	–
	прим.

	проспект
	–
	пр.

	профессор
	–
	проф.

	пункт, пункты
	–
	п., пп.

	рабочий поселок
	–
	р.п.

	район
	–
	р-н

	река
	–
	р. (но реки)

	рубль, рублей
	–
	руб.

	сборник
	–
	сб.

	село
	–
	с.

	смотри
	–
	см.

	сравни
	–
	ср.

	станция
	–
	ст.

	статья, статьи
	–
	ст. (при цифрах)

	страница
	–
	с. (при цифрах)

	строка
	–
	стр.

	таблица
	–
	табл.

	то есть
	–
	т.е.

	том, тома
	–
	т.,тт. (при цифрах)

	тонн условного топлива
	(
	т.у.т.

	тысяча, тысячи
	–
	тыс. (после цифрового обозна-чения)

	улица
	–
	ул.

	час
	–
	ч.

	член
	–
	чл.

	член-корреспондент
	–
	чл.-кор.

	экземпляр
	–
	экз.

	открытое акционерное общество
	(
	ОАО

	закрытое акционерное общество
	(
	ЗАО

	общество с ограниченной ответст-венностью
	(
	ООО



	общество с дополнительной ответ-ственностью
	(
	ОДО



	полное товарищество
	(
	ПТ

	коммандитное товарищество

	(
	КТ

	республиканское унитарное пред-приятие


	(
	РУП


	коммунальное унитарное предпри-ятие
	(
	КУП



	частное унитарное предприятие
	(
	ЧУП

	производственный кооператив
	(
	ПК

	сельскохозяйственный производст-венный кооператив
	(
	СПК



	крестьянское (фермерское) хозяй-ство
	(
	КФХ
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